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EN Do not fully tighten the bolts until all parts are in place.
FI Kiristä ruuvit vasta, kun kaikki osat ovat kohdallaan.
SV Dra inte åt skruvarna förrän alla delar är på plats.
ET Pingutage kruvid lõplikult alles siis, kui kõik detailid on oma kohal.
LV Skrūves kārtīgi pievelciet tikai pēc visu detaļu uzstādīšanas.
LT Varžtai galutinai užveržiami tik sumontavus visas detales.
RU Болты следует окончательно затягивать только после установки всех деталей.

EN Align the holes and tighten the screw and gasket with a wrench.
FI Aseta reiät kohdakkain ja kiristä ruuvi ja tiiviste avaimella.
SV Rikta in hålen och dra år skruven och tätningen med en skiftnyckel.
ET Asetage augud kohakuti ning keerake kruvi ja tihend kuuskantvõtmega kinni.
LV Salāgojiet caurumus un ar uzgriežņu atslēgu pievelciet skrūvi un blīvi.
LT Sulygiuokite kiaurymes ir priveržkite varžtą ir tarpiklį veržliarakčiu.
RU Совместите отверстия и затяните винт и прокладку гаечным ключом.

EN Some panel frame might be distorted during the transportation. Please correct it before screw up.
FI Jotkin rungon osat voivat vääntyä hieman kuljetuksen aikana. Suorista ne ennen ruuvaamista.
SV Ramen kan ha blivit böjd under transporten. Räta upp den innan du skruvar fast den.
ET Mõni raamiosa võib olla transpordi käigus väändunud. Tehke see enne kokkukruvimist korda.
LV Transportēšanas laikā paneļa rāmis var sašķiebties. Iztaisnojiet rāmi pirms saskrūvēšanas.
LT Kai kurie skydo rėmai dėl gabenimo gali būti išsikraipę. Prieš įsukdami, pataisykite.
RU Некоторые части конструкции могут деформироваться во время транспортировки. 
 Пожалуйста, исправьте это, прежде чем завинчивать.
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